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ABOUT THE PRODUCT

CAUTION

    Note:

» If the product fails due to improper human activities and forced 

assembly, return or exchange is not possible!

» Return and replace the goods together with the main goods and accessories in 

accordance with the original packaging method. If there is any human factor, the 

missing parts (outer boxes or spare parts) must be compensated according to the 

original price.

» In order to ensure the safety when the machine is running, it is strictly prohibited 

to move or adjust the machine body, so as to avoid accidentally pinching fingers or 

body. We shall not be responsible for improper use.

» Safety area: 100cm * 100cm behind the device, 500cm on the left and right sides of 

the device.
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Note: Please read the manual carefully before use and pay attention to the  
  following safety precautions

» This machine is suitable to be placed indoors to avoid being affected with damp. Water 

cannot be splashed on the machine and no foreign matter can be placed.

» Before exercise, please wear appropriate sportswear and sneakers. Any movement or 

running barefoot is strictly forbidden.

» The power plug must be reliably grounded, and the socket must have a special circuit to 

avoid sharing with other electrical equipment.

» Children should stay away from the machine to avoid accidents.

» It is necessary to avoid overload through operation for a long time, otherwise the motor 

and controller will be damaged, wear and aging of bearing, running belt and running plate 

will be accelerated, and regular maintenance should be carried out.

» Reduce indoor dust, keep a certain humidity and avoid strong static electricity, otherwise 

it may interfere with the normal operation of the electronic meter and controller.

» Please tum off the power of the machine after use.

» Please maintain indoor air circulation when using the product.

» If you feel uncomfortable or abnormal during use, please stop exercising and consult your 

doctor.

» After the use of silicone oil, it must be stored in a place not accessible to children to avoid 

serious consequences caused by ingestion.

» Before using the product, please check whether the clothing is properly buckled or worn 

and aged, and make regular maintenance .

» Don't wear clothes that are easily hooked by the machine.

PACKING LIST

SAFETY PRECAUTIONS AND WARNINGS

No.  Item

1  Main body

2  Bottled Silicone Oil

3  5# Allen Wrench

4  Remote Control

5  Instruction Manual
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» Keep the power cord away from hot objects.

» Power must be cut off before moving the machine.

» Non-professionals are not allowed to disassemble the machine without authorization, 

otherwise serious consequences may occur.

» Only one person can use the machine when the machine is started.

» If you feel dizzy, chest pain, nausea or shortness of breath during exercise, please stop 

exercising immediately and consult a doctor.

» When you feel waist pain, numbness of legs and feet, dizziness, heartbeat and other 

physical pain different from usual or abnormal sensation caused by coordination during 

exercise, immediately stop using it and consult a doctor.

» Please make sure that there are no people or pets around (the rear, lower and front parts 

of the product) during use or when loading and taking out the product or sliding it.

» Don't use it when the shell is cracked, broken or detached (internal structure leaks out) or 

when the welded part is detached.

» Do not use or keep it in places with direct sunlight places with high temperature such as 

around stoves, and heating appliances such as electric heating carpets.

» Do not use the power cord or plug when it is damaged or the socket is loose - otherwise it 

may cause electric shock, short circuit and fire.

» Do not damage or forcibly bend or twist the power cord. At the same time, do not place 

heavy objects on it and do not hold the wire 1.

» Do not use with two or more people at the same time, and be careful not to let people 

around you approach during use.

» Do not drench the main body or operation part with water or beverages.

» Do not use it after eating, when you are tired, or when your physical condition is abnormal.

» This product is suitable for family use, not for schools, gymnasiums and other unspecified 

places with a large number of people.

» Do not use while eating or doing other activities.

» Do not use when you feel sluggish or after drinking.

» Do not use when there are hard objects in your pants pocket.

» Do not use with wet hands!

» Do not use wet hands to pull out or insert the power plug.

» When not in use, pull out the power plug from the socket.

» The product is equipped with power supply with grounding conductor equipment and 

grounding plug. The plug must be inserted into a proper socket that has been installed 

and grounded correctly in full accordance with local laws and regulations.
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DANGER!
» If the grounding conductor of the equipment is not properly connected, electric shock 

may be caused. If you have any questions about whether the grounding of the product is 

correct, please entrust a professional electrician to check. If the plug attached to the 

product does not match the socket, it cannot be modified. Please entrust a professional 

electrician to install a suitable socket.

Warning: If you are under the treatment of a doctor or the following patients, 
  please consult with a specialist doctor before using.

» Those who are suffering from waist pain now or those who have suffered injuries to their 

legs, waist and neck in the past. Numbness of legs, waist, neck and hands (chronic diseases 

such as disc herniation, spondylolisthesis, cervical vertebra protrusion, etc.)

» Those with deformational arthritis, rheumatism and gout.

» Abnormal osteoporosis.

» Persons with circulatory disorders (heart disease, vascular disorders, hypertension, etc.).

» Respiratory organ dysfunction

» Implantable medical electronic instruments using artificial heart rate regulators.

» Patients with malignant tumors.

» Those with thrombosis or severe lipoma, blood circulation disorder or various skin 

infections and other symptoms.

» Persons with perceptual disorders caused by high peripheral circulation disorders such as 

diabetes.

» People with skin trauma.

» Persons with high fever (38 degrees or above) due to illness, etc.

» Abnormal or curved dorsal bones.

» Those who are pregnant or may be pregnant or are in menstrual period.

» Those who feel abnormal and need rest.

» Those who are obviously in poor physical condition.

» For the purpose of rehabilitation.

» In addition to the above situations, people who feel abnormalities in their bodies.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

1. Open the package, take out the 

assembly materials in the box, and 

lay the main part on the ground;

2. Plug in the power supply and use it. Use the remote controller to start the machine and 

adjust the speed.

E
ng

li
sh

DREAVER -  TREADMILL 5



    Note:

» After 99 minutes the 

treadmill automatically 

turns off, this is for safety reasons. 

We recommend leaving it off for 30 

minutes after this to restart.

1. Window and Keys Description

» LED window displays the following 

functions;

 S310 display speed range = 1.0 - 6.0 km/h

2. Second Profile

» The functions of the electronic watch

» Remote control

3. Brief Introduction

» Functions of this electronic meter

» Remote control function

4. LED display description Display 

content on LED:

» Speed display

» Calorie display

» Time display

» Window switch speed every 5 seconds, 

calories, time, display.

5. Function and description of remote 

control button

» Remote control function key:

  Start key/ stop key

  speed + key

  Speed one key

6. Function and operation instructions 

of remote control button

» Start key/ stop key - turn on the power 

switch on the treadmill and press the start 

key/ stop key on the remote control when 

you hear a beep from the buzzer

» To start running, stop the treadmill and 

press the start/ stop key on the remote 

control to turn off the treadmill.

» Speed+ key: to speed up the treadmill 

when the treadmill is running, press 

speed+ on the remote control to increase.

» Speed key: when the treadmill is running, 

press the speed key on the remote control 

to reduce the speed of the treadmill.

PRODUCT INSTRUCTIONS
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A slash runs across the belt. This is not a defect, this is the 

weld used to secure the belt. (See image below)
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MAINTENANCE

1. Lubrication

 After using the running belt for a period of time, it is necessary to use special belt oil for 

belt sliding. The recommended lubrication time is:

» Lubricating once every 5 months for usage of less than 3 hours per week. Lubricating once 

every 2 months for usage of 4-7 hours per week.

» Lubricating once every month for usage of more than 7 hours per week.

 Note: Do not use too much each time. Approximately 10ml at a time.

2. Check whether lubrication is required

» Grasp the running belt, and touch the back, of the running belt, as close to the central area 

as possible. If there is silicone oil on the belt (or it feels a little wet), it means no 

lubrication is needed. If you feel that the running board is dry and there is no silicone oil 

on your hand, you need to add oil and lubricate the belt.

» We have created a practical video on how best to add the oil. You can find the video at the 

end of this manual.

3. Deviation adjustment of running belt

» All treadmills have the running belt deviation adjusted before they leave the factory, but 

after a period of use, the running belt deviation may occur, which may be caused by the 

following situations:

 » The main part is not placed stably. »  The user's feet are not in the center of the

 » Uneven force on the user's feet.        running belt when exercising.

» The deviation caused by human factors will automatically return to normal after several 

minutes of no-load operation. For some deviation phenomena that cannot be recovered 

automatically, adjust the belt by adjusting the screw by half a turn, and the specific 

operation is as follows:

We have created a practical video on how best to center the belt.

You can find the video at the end of this manual.
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TECHNICAL PARAMETERS

Types       S310    

Operating Voltage     220V-50HZ

Maximum Load     120KG

Outline Dimension     1215*500*114mm  

Effective Running Area    390*1030(mm)

Peak Motor Power     3.0HP

Continuous Output Power    0.5HP

Speed       1-6 km/h   

Functions      Walking / running

Protection Level Against Electric Shock  Level I

IMPORTANT! Damage caused by failure to follow the instructions in this guide regarding 
installation, adjustment and maintenance of the equipment will void the warranty. 

Modifications not approved by JJ-Commerce will void JJ-Commerce product liability in full.

If you have any questions, please contact our customer service department at
support@dreaver.nl

WE WISH YOU MANY ENJOYABLE WORKOUTS WITH YOUR NEW TREADMILL FROM DREAVER !

If you scan the QR code 

below you can find videos for 

additional information:
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OVER HET PRODUCT

VOORZICHTIGHEID

    Opmerking:

» Als het product defect raakt als gevolg van onjuiste menselijke 

activiteiten en gedwongen montage, is retourneren of ruilen niet 

mogelijk!

» Retourneer en vervang de goederen samen met de hoofdgoederen en accessoires 

volgens de oorspronkelijke verpakkingsmethode. Als er sprake is van menselijke 

factor, moeten de ontbrekende onderdelen (buitendozen of reserveonderdelen) 

worden gecompenseerd volgens de oorspronkelijke prijs.

» Om de veiligheid tijdens het gebruik van de machine te waarborgen, is het ten 

strengste verboden om de machine te verplaatsen of aan te passen om te 

voorkomen dat vingers of lichaamsdelen per ongeluk worden geknepen. Wij zijn 

niet verantwoordelijk voor onjuist gebruik.

» Veiligheidszone: 100 cm * 100 cm achter het apparaat, 500 cm aan de linker- en 

rechterkant van het apparaat.
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Opmerking: Lees de handleiding zorgvuldig voordat u het product gebruikt 
   en let op de volgende veiligheidsmaatregelen

» Deze machine is geschikt om binnenshuis te plaatsen om vochtigheid te vermijden. Er mag 

geen water op de machine worden gespat en er mag geen vreemd materiaal op worden 

geplaatst.

» Voor het sporten dient u geschikte sportkleding en sportschoenen te dragen. Het is strikt 

verboden om op blote voeten te bewegen of te rennen.

» De stekker moet betrouwbaar geaard zijn en het stopcontact moet een speciale circuit 

hebben om te voorkomen dat het wordt gedeeld met andere elektrische apparatuur.

» Kinderen moeten uit de buurt van de machine blijven om ongelukken te voorkomen.

» Het is noodzakelijk om overbelasting door langdurig gebruik te vermijden, anders zullen 

de motor en controller beschadigd raken, slijtage en veroudering van het lager, loopband 

en loopplaat worden versneld, en regelmatig onderhoud moet worden uitgevoerd.

» Verminder binnendust, houd een bepaalde vochtigheid aan en vermijd sterke statische 

elektriciteit, anders kan het de normale werking van de elektronische meter en controller 

verstoren.

» Zet de stroom van de machine uit na gebruik.

» Zorg voor voldoende luchtcirculatie binnenshuis bij gebruik van het product.

» Als u zich ongemakkelijk of abnormaal voelt tijdens het gebruik, stop dan met sporten en 

raadpleeg uw arts.

» Na gebruik van siliconenolie moet deze op een voor kinderen ontoegankelijke plaats 

worden opgeslagen om ernstige gevolgen door inslikken te voorkomen.

» Controleer voordat u het product gebruikt of de kleding goed is vastgemaakt, niet 

PAKLIJST

VEILIGHEIDSMAATREGELEN EN WAARSCHUWINGEN

Nr.  Artikel

1  Hoofdlichaam

2  Fles siliconenolie

3  5# Inbussleutel

4  Afstandsbediening

5  Handleiding

D
ut

ch

DREAVER -  LOOPBAND 11



 versleten is en voer regelmatig onderhoud uit.

» Draag geen kleding die gemakkelijk door de machine kan worden gehaakt.

» Houd het netsnoer uit de buurt van hete voorwerpen.

» De stroom moet worden uitgeschakeld voordat de machine wordt verplaatst.

» Niet-professionals mogen de machine niet zonder toestemming demonteren, anders 

kunnen er ernstige gevolgen optreden.

» Slechts één persoon mag de machine gebruiken wanneer de machine is gestart.

» Als u zich duizelig, pijn op de borst, misselijkheid of kortademigheid voelt tijdens het 

sporten, stop dan onmiddellijk met sporten en raadpleeg een arts.

» Wanneer u pijn in de taille, gevoelloosheid van benen en voeten, duizeligheid, hartslag en 

andere fysieke pijn voelt die anders zijn dan normaal of abnormale sensatie veroorzaakt 

door coördinatie tijdens het sporten, stop dan onmiddellijk met het gebruik ervan en 

raadpleeg een arts.

» Zorg ervoor dat er geen mensen of huisdieren in de buurt zijn (achter-, onder- en voorkant 

van het product) tijdens gebruik of bij het laden en uithalen van het product of het 

verschuiven ervan.

» Gebruik het niet wanneer de behuizing gebarsten, gebroken of losgeraakt is (interne 

structuur lekt uit) of wanneer het gelaste deel is losgeraakt.

» Gebruik of bewaar het niet op plaatsen met direct zonlicht, plaatsen met een hoge 

temperatuur zoals rond fornuizen en verwarmingsapparaten zoals elektrische 

verwarmingskleden.

» Gebruik de stroomkabel of stekker niet als deze beschadigd is of als de stopcontact los zit 

- anders kan dit een elektrische schok, kortsluiting en brand veroorzaken.

» Beschadig de stroomkabel niet door deze te buigen of te draaien. Plaats tegelijkertijd 

geen zware voorwerpen erop en houd de draad niet vast.

» Gebruik het niet met twee of meer personen tegelijk en zorg ervoor dat mensen om u 

heen tijdens gebruik niet in de buurt komen.

» Drenk het hoofdlichaam of bedieningsgedeelte niet met water of drankjes.

» Gebruik het niet na het eten, als u moe bent of als uw fysieke toestand abnormaal is.

» Dit product is geschikt voor huishoudelijk gebruik, niet voor scholen, gymzalen en andere 

niet-gespecificeerde plaatsen met een groot aantal mensen.

» Gebruik het niet tijdens het eten of bij het doen van andere activiteiten.

» Gebruik het niet wanneer u zich traag voelt of na het drinken.

» Gebruik het niet wanneer er harde voorwerpen in uw broekzak zitten.

» Gebruik het niet met natte handen!

» Gebruik geen natte handen om de stekker uit te trekken of in te steken.
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» Trek bij geen gebruik de stekker uit het stopcontact.

» Het product is uitgerust met een voeding met aardingsgeleiderapparatuur en 

aardingsstekker. De stekker moet worden ingestoken in een juist stopcontact dat correct 

is geïnstalleerd en geaard volgens

GEVAAR!
» Als de aardingsgeleider van de apparatuur niet goed is aangesloten, kan er elektrische 

schok ontstaan. Als u vragen heeft over de juistheid van de aarding van het product, laat 

dit dan controleren door een professionele elektricien. Als de stekker die bij het product 

is geleverd niet past op de contactdoos, mag deze niet worden aangepast. Schakel in dat 

geval een professionele elektricien in om een geschikte contactdoos te installeren.

Waarschuwing: Als u onder behandeling bent van een arts of als u de volgende 
   patiënten bent, raadpleeg dan eerst een specialist voordat u 
   het product gebruikt.

» Mensen die momenteel last hebben van rugpijn of die in het verleden letsel hebben 

opgelopen aan hun benen, rug en nek. Gevoelloosheid van benen, rug, nek en handen 

(chronische ziekten zoals discushernia, spondylolisthesis, cervicale werveluitsteeksel, 

etc.)

» Mensen met vervormende artritis, reuma en jicht.

» Abnormale osteoporose.

» Personen met circulatiestoornissen (hartziekte, vasculaire aandoeningen, hypertensie, 

etc.).

» Dysfunctie van het ademhalingsorgaan.

» Implanteerbare medische elektronische instrumenten die gebruik maken van kunstmatige 

pacemakers.

» Patiënten met kwaadaardige tumoren.

» Mensen met trombose of ernstige lipoom, bloedsomloopstoornis of verschillende 

huidinfecties en andere symptomen.

» Personen met perceptuele stoornissen veroorzaakt door hoge perifere 

circulatiestoornissen zoals diabetes.

» Mensen met huidtrauma.

» Personen met hoge koorts (38 graden of hoger) als gevolg van ziekte, enz.

» Abnormale of gebogen ruggenwervels.

» Vrouwen die zwanger zijn of zwanger kunnen worden of zich in de menstruatieperiode 

bevinden.
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INSTALLATIE INSTRUCTIES

1. Open de verpakking, haal de 

montage materialen uit de doos en 

leg het hoofddeel op de grond;

2. Sluit de stroomvoorziening aan en gebruik het. Gebruik de afstandsbediening om de 

machine te starten en de snelheid aan te passen.

» Mensen die zich abnormaal voelen en rust nodig hebben.

» Mensen die duidelijk in slechte fysieke conditie verkeren.

» Voor het doel van revalidatie.

» Naast de bovenstaande situaties, mensen die afwijkingen voelen in hun lichaam.

D
ut

ch

DREAVER -  LOOPBAND 14



    Opmerking:

» Na 99 minuten schakelt 

de loopband automatisch 

uit, dit is om veiligheidsredenen. We 

raden aan om deze na het 

uitschakelen nog 30 minuten uit te 

laten voordat u hem opnieuw start.

1. Beschrijving van het venster en 

toetsen

» LED-venster toont de volgende functies;

 S310 toont snelheidsbereik = 1,0 - 6,0 

km/u

2. Tweede profile

» De functies van het elektronische horloge

» Afstandsbediening

3. Korte introductie

» Functies van deze elektronische meter

» Afstandsbedieningsfunctie

4. Beschrijving van LED-display Inhoud 

weergegeven op LED:

» Snelheidsweergave

» Calorieënweergave

» Tijdweergave

» Vensterschakelaar snelheid elke 5 

seconden,

» calorieën, tijd, weergave.

5. Functie en beschrijving van 

afstandsbedieningsknop

» Afstandsbedieningsfunctietoets:

  Startknop/ stopknop

  Snelheid + knop

  Snelheid één knop

6. Functie- en bedieningsinstructies 

van afstandsbedieningsknop

» Startknop/ stopknop - zet de 

stroomschakelaar van de loopband aan en 

druk op de startknop/ stopknop op de 

afstandsbediening wanneer u een 

pieptoon van de zoemer hoort.

» Om te beginnen met hardlopen, stop de 

loopband en druk op de start/stop knop 

op de afstandsbediening om de loopband 

uit te schakelen.

» Snelheid+ knop: om de snelheid van de 

loopband te verhogen wanneer de 

loopband draait, druk op snelheid+ op de 

afstandsbediening om te verhogen.

» Snelheidknop: wanneer de loopband 

draait, druk op de snelheidknop op de 

afstandsbediening om de snelheid van de 

loopband te verlagen.

PRODUCTINSTRUCTIES
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Er loopt een streep over de band. Dit is geen defect, maar de 

lasnaad waarmee de band is vastgemaakt.

(Zie onderstaande afbeelding)
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MAINTENANCE

1. Smering

 Na een bepaalde periode van gebruik van de loopband is het noodzakelijk om speciale 

riemolie te gebruiken voor het glijden van de riem. De aanbevolen smeringstijd is:

» Eens in de 5 maanden smeren bij gebruik van minder dan 3 uur per week. Een keer smeren 

elke 2 maanden voor gebruik van 4-7 uur per week.

» Eenmaal per maand smeren bij gebruik van meer dan 7 uur per week. 

 Opmerking: Gebruik niet elke keer te veel. Ongeveer 10 ml per keer.

2. Controleer of smering nodig is

» Pak de loopband vast en raak de achterkant van de loopband zo dicht mogelijk bij het 

centrale gebied aan. Als er siliconenolie op de riem zit (of het voelt een beetje nat aan), 

betekent dit dat er geen smering nodig is. Als u voelt dat het loopoppervlak droog is en er 

geen siliconenolie op uw hand zit, moet u olie toevoegen en de riem smeren.

» We hebben een praktische video gemaakt over hoe u de olie het beste kunt toevoegen. U 

vindt de video aan het einde van deze handleiding.

3. Afwijking aanpassing van de loopband

 Alle loopbanden hebben de afwijking van de loopband aangepast voordat ze de fabriek 

verlaten, maar na een bepaalde periode van gebruik kan er afwijking van de loopband 

optreden, wat kan worden veroorzaakt door de volgende situaties:

» Het hoofddeel staat niet stabiel.

» De voeten van de gebruiker zijn niet in het midden van de loopband tijdens het sporten.

» Ongelijke kracht op de voeten van de gebruiker.

» De afwijking veroorzaakt door menselijke factoren zal na enkele minuten zonder belasting 

automatisch terugkeren naar normaal. Voor sommige afwijkingen die niet automatisch 

kunnen worden hersteld, moet de riem worden aangepast door de schroef een halve slag 

te draaien, en de specifieke werkwijze is als volgt:

We hebben een praktische video gemaakt over hoe je de band het beste kunt 

centreren. Je kunt de video vinden aan het einde van deze handleiding.
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TECHNISCHE PARAMETERS

Type         S310

Bedrijfsspanning       220V-50HZ

Maximale belasting       120KG

Buitenafmetingen       1215500114mm

Effectief loopgebied      390*1030(mm)

Piekvermogen van de motor     3.0HP

Continu uitgangsvermogen     0.5HP

Snelheid        1-6 km/u

Functies        Wandelen / hardlopen

Beschermingsniveau tegen elektrische schokken  Niveau I

BELANGRIJK! Schade als gevolg van het niet opvolgen van de instructies in deze handleiding 
met betrekking tot installatie, aanpassing en onderhoud van het apparaat zal de garantie 

ongeldig maken. Wijzigingen die niet zijn goedgekeurd door JJ-Commerce maken 
JJ-Commerce aansprakelijkheid voor het product volledig ongeldig.

Indien u vragen heeft, neem dan contact op met onze klantenservice via
support@dreaver.nl.

PLEZIERIGE WORKOUTS MET UW NIEUWE LOOPBAND VAN DREAVER!

Als u onderstaande QR-code 

scant, vindt u video's voor 

aanvullende informatie:
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À PROPOS DU PRODUIT

AVERTIR

    Remarque:

» En cas de défaillance du produit due à des activités humaines 

inappropriées et un assemblage forcé, le retour ou l'échange n'est pas 

possible!

» Retournez et remplacez les marchandises avec les principaux biens et accessoires 

conformément à la méthode d'emballage d'origine. S'il y a une intervention 

humaine, les pièces manquantes (boîtes extérieures ou pièces de rechange) 

doivent être compensées selon le prix d'origine.

» Afin de garantir la sécurité lors de la marche de la machine, il est strictement 

interdit de déplacer ou d'ajuster le corps de la machine, afin d'éviter les pincements 

accidentels de doigts ou de corps. Nous ne serons pas responsables d'une 

utilisation incorrecte.

» Zone de sécurité: 100cm * 100cm derrière l'appareil, 500cm sur les côtés gauche et 

droit de l'appareil.

Fr
en

ch

Fenêtre d'affichage

Capot supérieur
du moteur
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Note:  Veuillez lire attentivement le manuel avant utilisation et prendre 
  note des précautions de sécurité suivantes.

» Cette machine convient d'être placée à l'intérieur pour éviter l'humidité. L'eau ne peut pas 

être éclaboussée sur la machine et aucun objet étranger ne peut être placé dessus.

» Avant l'exercice, veuillez porter une tenue de sport appropriée et des chaussures de sport. 

Toute activité ou course pieds nus est strictement interdite.

» La fiche d'alimentation doit être correctement mise à la terre et la prise doit avoir un 

circuit spécial pour éviter le partage avec d'autres équipements électriques.

» Les enfants doivent rester à l'écart de la machine pour éviter les accidents.

» Il est nécessaire d'éviter la surcharge par une utilisation prolongée, sinon le moteur et le 

contrôleur seront endommagés, l'usure et le vieillissement du roulement, de la courroie 

de course et de la plaque de course seront accélérés, et une maintenance régulière doit 

être effectuée.

» Réduisez la poussière à l'intérieur, maintenez une certaine humidité et évitez une forte 

électricité statique, sinon cela pourrait interférer avec le fonctionnement normal du 

compteur électronique et du contrôleur.

» Veuillez éteindre la machine après utilisation.

» Maintenez la circulation de l'air intérieur lors de l'utilisation du produit.

» Si vous vous sentez mal à l'aise ou anormal pendant l'utilisation, veuillez arrêter l'exercice 

et consulter votre médecin.

» Après utilisation de l'huile de silicone, elle doit être stockée dans un endroit inaccessible 

aux enfants pour éviter les conséquences graves causées par l'ingestion.

» Avant d'utiliser le produit, veuillez vérifier si les vêtements sont correctement attachés ou 

LISTE DE COLISAGE

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS

No. Article

1 Corps principal

2 Bouteille d'huile de silicone

3 Clé Allen de 5#

4 Télécommande

5 Manuel d'instructions
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 usés, et effectuer une maintenance régulière.

» Ne portez pas de vêtements qui peuvent être accrochés facilement par la machine.

» Gardez le cordon d'alimentation loin des objets chauds.

» L'alimentation doit être coupée avant de déplacer la machine.

» Les non-professionnels ne sont pas autorisés à démonter la machine sans autorisation, 

sinon des conséquences graves peuvent survenir.

» Une seule personne peut utiliser la machine lorsque la machine est en marche.

» Si vous ressentez des vertiges, des douleurs thoraciques, des nausées ou des difficultés 

respiratoires pendant l'exercice, arrêtez immédiatement l'exercice et consultez un 

médecin.

» Lorsque vous ressentez des douleurs lombaires, des engourdissements des jambes et des 

pieds, des vertiges, des battements de cœur et d'autres douleurs physiques différentes 

de celles habituelles ou des sensations anormales causées par la coordination pendant 

l'exercice, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez un médecin.

» Assurez-vous qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux autour (à l'arrière, en dessous et à 

l'avant du produit) pendant l'utilisation ou lors du chargement, du retrait ou du 

glissement du produit.

» Ne l'utilisez pas lorsque le boîtier est fissuré, cassé ou détaché (la structure interne fuit) 

ou lorsque la partie soudée est détachée.

» Ne pas utiliser ou conserver dans des endroits exposés directement au soleil ou à des 

températures élevées tels que des endroits autour des poêles et des appareils de 

chauffage tels que les tapis chauffants électriques.

» Ne pas utiliser le cordon d'alimentation ou la fiche lorsqu'ils sont endommagés ou que la 

prise est lâche - sinon cela peut provoquer une électrocution, un court-circuit et un 

incendie.

» Ne pas endommager ou tordre le cordon d'alimentation de force. En même temps, ne 

placez pas d'objets lourds dessus et ne tenez pas le fil 1.

» Ne pas utiliser avec deux personnes ou plus en même temps, et faites attention à ne pas 

laisser les personnes autour de vous approcher pendant l'utilisation.

» Ne pas tremper le corps principal ou la partie de fonctionnement dans l'eau ou les 

boissons.

» Ne pas l'utiliser après avoir mangé, lorsque vous êtes fatigué ou lorsque votre état de 

santé est anormal.

» Ce produit est destiné à un usage familial, pas pour les écoles, les gymnases et autres 

endroits non spécifiés avec un grand nombre de personnes.

» Ne pas utiliser pendant les repas ou pendant d'autres activités.
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» Ne pas utiliser lorsque vous vous sentez mou ou après avoir bu.

» Ne pas utiliser lorsqu'il y a des objets durs dans votre poche de pantalon.

» Ne pas utiliser avec des mains mouillées!

» Ne pas utiliser des mains mouillées pour retirer ou insérer la fiche d'alimentation.

» Lorsqu'il n'est pas utilisé, débranchez la fiche d'alimentation de la prise.

» Le produit est équipé d'un équipement d'alimentation électrique avec conducteur de mise 

à la terre et fiche de mise à la terre. La fiche doit être insérée dans une prise appropriée 

qui a été installée et mise à

DANGER!
» Si le conducteur de mise à la terre de l'équipement n'est pas correctement connecté, cela 

peut causer des chocs électriques. Si vous avez des questions sur la connexion à la terre du 

produit, veuillez confier la vérification à un électricien professionnel. Si la fiche attachée 

au produit ne correspond pas à la prise, elle ne peut pas être modifiée. Veuillez confier à 

un électricien professionnel l'installation d'une prise adaptée.

Avertissement:  Si vous êtes sous traitement médical ou si vous êtes l'un des 
   patients suivants,

» Ceux qui souffrent actuellement de douleurs lombaires ou qui ont subi des blessures aux 

jambes, à la taille et au cou dans le passé. Engourdissement des jambes, de la taille, du cou 

et des mains (maladies chroniques telles que la hernie discale, la spondylolisthésis, la 

protrusion de la vertèbre cervicale, etc.)

» Ceux atteints d'arthrite déformante, de rhumatisme et de goutte.

» Ostéoporose anormale.

» Personnes atteintes de troubles circulatoires (maladies cardiaques, troubles vasculaires, 

hypertension, etc.).

» Dysfonctionnement des organes respiratoires.

» Instruments électroniques médicaux implantables utilisant des régulateurs de rythme 

cardiaque artificiels.

» Patients atteints de tumeurs malignes.

» Ceux atteints de thrombose ou de lipome grave, de troubles de la circulation sanguine ou 

de diverses infections cutanées et autres symptômes.

» Personnes atteintes de troubles perceptuels causés par des troubles circulatoires 

périphériques élevés tels que le diabète.

» Personnes ayant des traumatismes cutanés.
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INSTALLATIE INSTRUCTIES

1. Ouvrez le paquet, sortez les matériaux 

d'assemblage de la boîte et posez la 

pièce principale sur le sol;

2. Branchez l'alimentation électrique et utilisez-la. Utilisez la télécommande pour démarrer 

la machine et ajuster la vitesse.

» Personnes atteintes de fièvre élevée (38 degrés ou plus) en raison d'une maladie, etc.

» Os dorsal anormal ou incurvé.

» Ceux qui sont enceintes ou peuvent être enceintes ou sont en période menstruelle.

» Ceux qui se sentent anormaux et ont besoin de se reposer.

» Ceux qui sont manifestement en mauvaise condition physique.

» Dans le but de la réadaptation.

» En plus des situations ci-dessus, les personnes qui ressentent des anomalies dans leur 

corps.
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    Remarque:

» Après 99 minutes, le tapis 

de course s'éteint 

automatiquement pour des raisons 

de sécurité. Nous recommandons de 

le laisser éteint pendant 30 minutes 

avant de le redémarrer.

1. Description de la fenêtre et des 

touches

» La fenêtre LED affiche les fonctions 

suivantes:

 La plage de vitesse d'affichage de S310 = 

1,0 - 6,0 km/h

2. Deuxième profil

» Les fonctions de la montre électronique

» Télécommande

3. Brève introduction

» Fonctions de ce compteur électronique

» Fonction de télécommande

4. Description de l'affichage LED 

Contenu de l'affichage sur LED:

» Affichage de la Vitesse

» Affichage des calories

» Affichage de l'heure

» Commutation de la vitesse de la fenêtre 

toutes les 5 secondes, calories, affichage 

de l'heure.

5. Fonction et description de la 

télécommande bouton de commande

» Touche de fonction de la télécommande:

  Touche de démarrage/arrêt

  Touche de vitesse +

  Touche de vitesse constante

6. Fonction et instructions d'utilisation 

du bouton de télécommande

» Touche de démarrage/arrêt - allumez

» l'interrupteur d'alimentation sur le tapis 

de course et appuyez sur la touche de 

démarrage/arrêt de la télécommande 

lorsque vous entendez un bip provenant 

du buzzer.

» Pour commencer à courir, arrêtez le tapis 

de course et appuyez sur la touche de 

démarrage/arrêt de la télécommande 

pour éteindre le tapis de course.

» Touche de vitesse + : pour accélérer le 

tapis de course lorsque celui-ci est en 

marche, appuyez sur la touche de vitesse 

+ sur la télécommande pour augmenter la 

vitesse.

» Touche de vitesse : lorsque le tapis de 

course est en marche, appuyez sur la 

touche de vitesse sur la télécommande 

pour réduire la vitesse du tapis de course.

INSTRUCTIONS DU PRODUIT
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Er loopt een streep over de band. Dit is geen defect, maar de 

lasnaad waarmee de band is vastgemaakt.

(Zie onderstaande afbeelding)
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ENTRETIEN

1. Lubrification

 Après avoir utilisé la ceinture de course pendant uncertain temps, il est nécessaire 

d'utiliser une huile spéciale pour la glisse de la ceinture. Le temps de lubrification 

recommandé est le suivant:

» Lubrification une fois tous les 5 mois pour une utilisation de moins de 3 heures par 

semaine. Lubrification une fois tous les 2 mois pour une utilisation de 4 à 7 heures par 

semaine.

» Lubrification une fois par mois pour une utilisation de plus de 7 heures par semaine.

 Note: N'utilisez pas trop d'huile à chaque fois. Environ 10 ml à la fois.

2. Vérifier si une lubrification est necessaire

» Saisissez la ceinture de course et touchez le dos de la ceinture de course, le plus près 

possible de la zone centrale. S'il y a de l'huile de silicone sur la ceinture (ou si elle est un 

peu humide), cela signifie qu'aucune lubrification n'est nécessaire. Si vous sentez que la 

planche de course est sèche et qu'il n'y a pas d'huile de silicone sur votre main, vous devez 

ajouter de l'huile et lubrifier la ceinture.

» Nous avons créé une vidéo pratique pour vous montrer comment ajouter l'huile de la 

manière la plus appropriée. Vous pouvez trouver la vidéo à la fin de ce manuel.

3. Réglage de la déviation de la ceinture de course

 Toutes les tapis de course ont leur déviation de ceinture de course ajustée avant de 

quitter l'usine, mais après une période d'utilisation, une déviation de la ceinture de course 

peut se produire, qui peut être causée par les situations suivantes:

» La partie principale n'est pas placée de manière stable.

» Les pieds de l'utilisateur ne sont pas au centre de la ceinture de course lors de l'exercice.

» Force inégale sur les pieds de l'utilisateur.

» La déviation causée par des facteurs humains reviendra automatiquement à la normale 

après plusieurs minutes de fonctionnement à vide. Pour certains phénomènes de 

déviation qui ne peuvent pas être récupérés automatiquement, ajustez la ceinture en 

ajustant la vis d'un demi-tour, et l'opération spécifique est la suivante:

Nous avons réalisé une vidéo pratique sur la meilleure façon de centrer le pneu. 

Vous trouverez la vidéo à la fin de ce guide.
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PARAMÈTRES TECHNIQUES

Type         S310

Tension de fonctionnement     220V-50HZ

Charge maximale       120KG

Dimensions        1215500114mm

Zone de course effective      390*1030(mm)

Puissance maximale du moteur     3.0HP

Puissance de sortie continue     0.5HP

Vitesse        1-6 km/u

Fonctions        Marche / course

Niveau de protection contre les chocs électriques  Niveau I

IMPORTANT! Les dommages causés par la non-respect des instructions dans ce guide 
concernant l'installation, l'ajustement et l'entretien de l'équipement annuleront la garantie. 
Les modifications non approuvées par JJ-Commerce annuleront la responsabilité du produit 

JJ-Commerce dans son intégralité.

Si vous avez des questions, veuillez contacter notre service clientèle à l'adresse 
support@dreaver.nl

NOUS VOUS SOUHAITONS DE NOMBREUX ENTRAINEMENTS AGRÉABLES AVEC VOTRE 
NOUVEAU TAPIS ROULANT DE DREAVER!

Si vous scannez le code QR 

ci-dessous, vous trouverez des 

vidéos pour plus d'informations :
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ÜBER DAS PRODUKT

VORSICHT

    Hinweis:

» Wenn das Produkt aufgrund unsachgemäßer menschlicher Aktivitäten 

und gewaltsamer Montage ausfällt, ist eine Rückgabe oder Umtausch 

nicht möglich!

» Die Ware muss zusammen mit dem Hauptprodukt und Zubehör gemäß der 

Originalverpackungsmethode zurückgegeben und ersetzt werden. Bei 

menschlichem Verschulden müssen fehlende Teile (Außenverpackungen oder 

Ersatzteile) gemäß dem Originalpreis kompensiert werden.

» Um die Sicherheit beim Betrieb der Maschine zu gewährleisten, ist es strengstens 

untersagt, den Maschinenkörper zu bewegen oder anzupassen, um ein 

versehentliches Einklemmen von Fingern oder Körper zu vermeiden. Wir haften 

nicht für unsachgemäße Verwendung.

» Sicherheitsbereich: 100 cm * 100 cm hinter dem Gerät, 500 cm auf den linken und 

rechten Seiten des Geräts.
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Hinweis: Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 
  verwenden, und achten Sie auf die folgenden 
  Sicherheitsmaßnahmen:

» Diese Maschine ist für den Innenbereich geeignet, um Feuchtigkeit zu vermeiden. Wasser 

darf nicht auf die Maschine gespritzt werden und es darf kein Fremdkörper darauf gelegt 

werden.

» Bitte tragen Sie vor dem Training geeignete Sportbekleidung und Sportschuhe. Jegliche 

Bewegung oder das Barfußlaufen ist strengstens verboten.

» Der Netzstecker muss zuverlässig geerdet sein, und die Steckdose muss einen speziellen 

Stromkreis haben, um das Teilen mit anderen elektrischen Geräten zu vermeiden.

» Kinder sollten sich von der Maschine fernhalten, um Unfälle zu vermeiden.

» Es ist notwendig, Überlastungen durch langfristigen Betrieb zu vermeiden, da sonst der 

Motor und der Controller beschädigt werden, Verschleiß und Alterung von Lager, 

Laufband und Laufplatte beschleunigt werden und regelmäßige Wartung durchgeführt 

werden sollte.

» Reduzieren Sie Staub im Innenraum, halten Sie eine bestimmte Luftfeuchtigkeit ein und 

vermeiden Sie starke elektrostatische Aufladung, da dies sonst den normalen Betrieb des 

elektronischen Messgeräts und des Controllers beeinträchtigen kann.

» Bitte schalten Sie das Gerät nach Gebrauch aus.

» Bitte sorgen Sie für eine Luftzirkulation im Innenbereich bei Verwendung des Produkts.

» Wenn Sie sich während der Verwendung unwohl oder abnormal fühlen, hören Sie bitte mit 

dem Training auf und konsultieren Sie Ihren Arzt.

» Nach der Verwendung von Silikonöl muss es an einem für Kinder unzugänglichen Ort 

PACKLISTE

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNHINWEISE

Nr.  Artikel

1  Hauptkörper

2  Flasche Silikonöl

3  5# Inbusschlüssel

4  Fernbedienung

5  Bedienungsanleitung
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 aufbewahrt werden, um ernsthafte Folgen durch Verschlucken zu vermeiden.

» Vor der Verwendung des Produkts überprüfen Sie bitte, ob die Kleidung ordnungsgemäß 

verschlossen oder getragen ist und führen Sie regelmäßige Wartungen durch.

» Tragen Sie keine Kleidung, die leicht von der Maschine eingehakt werden kann.

» Halten Sie das Netzkabel von heißen Objekten fern.

» Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es bewegen.

» Nicht-Fachleute dürfen das Gerät nicht ohne Genehmigung zerlegen, da sonst 

schwerwiegende Folgen auftreten können.

» Wenn das Gerät gestartet wird, darf nur eine Person es verwenden.

» Wenn Sie während des Trainings Schwindel, Brustschmerzen, Übelkeit oder Atemnot 

verspüren, sollten Sie das Training sofort abbrechen und einen Arzt aufsuchen.

» Wenn Sie während des Trainings Schmerzen in der Taille, Taubheit in den Beinen und 

Füßen, Schwindel, Herzklopfen oder andere körperliche Schmerzen oder abnormale 

Empfindungen verspüren, die sich von Ihrer üblichen Wahrnehmung unterscheiden, 

sollten Sie sofort aufhören und einen Arzt aufsuchen.

» Stellen Sie sicher, dass sich keine Menschen oder Haustiere in der Nähe (hinter, unten und 

vor dem Produkt) befinden, während Sie es benutzen oder wenn Sie es laden, 

herausnehmen oder schieben.

» Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die Hülle rissig, gebrochen oder abgelöst (interne 

Struktur tritt aus) ist oder wenn der Schweißpunkt abgelöst ist.

» Verwenden oder lagern Sie es nicht an Orten mit direktem Sonnenlicht oder hohen 

Temperaturen wie in der Nähe von Herden und Heizgeräten wie elektrischen 

Heizteppichen.

» Verwenden Sie das Netzkabel oder den Stecker nicht, wenn es beschädigt ist oder die 

Steckdose locker ist - andernfalls kann es zu Stromschlägen, Kurzschlüssen und Bränden 

kommen.

» Beschädigen, biegen oder verdrehen Sie das Netzkabel nicht gewaltsam. Platzieren Sie 

gleichzeitig keine schweren Gegenstände darauf und halten Sie das Kabel nicht fest.

» Verwenden Sie es nicht mit zwei oder mehr Personen gleichzeitig und achten Sie darauf, 

dass keine Personen in Ihrer Nähe sind, während Sie es verwenden.

» Tränken Sie den Hauptkörper oder den Bedienteil nicht mit Wasser oder Getränken.

» Verwenden Sie es nicht nach dem Essen, wenn Sie müde sind oder wenn Ihr körperlicher 

Zustand abnormal ist.

» Dieses Produkt eignet sich für den Familiengebrauch und nicht für Schulen, Sporthallen 

und andere nicht spezifizierte Orte mit einer großen Anzahl von Menschen.

» Verwenden Sie es nicht beim Essen oder bei anderen Aktivitäten.
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» Verwenden Sie es nicht, wenn Sie sich schlapp fühlen oder nach dem Trinken.

» Verwenden Sie es nicht, wenn sich harte Gegenstände in Ihrer Hosentasche befinden.

» Verwenden Sie es nicht mit nassen Händen!

» Verwenden Sie keine nassen Hände, um den Netzstecker herauszuziehen oder 

einzustecken.

» Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

» Das Produkt ist mit einer Stromversorgung mit Schutzerdungsleitung und 

Schutzkontaktstecker ausgestattet. Der Stecker muss in eine ordnungsgemäß installierte 

und gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften korrekt geerdete Steck.

ACHTUNG!
» Wenn der Schutzleiter des Geräts nicht ordnungsgemäß angeschlossen ist, kann es zu 

einem Stromschlag kommen. Wenn Sie Fragen dazu haben, ob die Erdung des Produkts 

korrekt ist, bitten wir Sie, einen professionellen Elektriker zur Überprüfung zu 

beauftragen. Wenn der Stecker, der dem Produkt beiliegt, nicht zum Steckplatz passt, darf 

er nicht modifiziert werden. Bitte beauftragen Sie einen professionellen Elektriker mit 

der Installation einer geeigneten Steckdose.

Warnung: Wenn Sie sich in ärztlicher Behandlung befinden oder zu den 
  folgenden Patientengruppen gehören, konsultieren Sie bitte einen 
  Facharzt, bevor Sie das Gerät verwenden.

» Personen, die derzeit unter Rückenschmerzen leiden oder in der Vergangenheit 

Verletzungen an Beinen, Rücken oder Nacken erlitten haben. Taubheitsgefühl in Beinen, 

Rücken, Nacken und Händen (chronische Krankheiten wie Bandscheibenvorfall, 

Spondylolisthesis, Halswirbelvorfall usw.)

» Personen mit deformierender Arthritis, Rheuma und Gicht.

» Abnormale Osteoporose.

» Personen mit Durchblutungsstörungen (Herzerkrankungen, Gefäßerkrankungen, 

Hypertonie usw.).

» Funktionsstörungen der Atmungsorgane

» Implantierbare medizinische elektronische Geräte mit künstlichen Herzrhythmusreglern.

» Patienten mit bösartigen Tumoren.

» Personen mit Thrombose oder schwerem Lipom, Blutzirkulationsstörungen oder 

verschiedenen Hautinfektionen und anderen Symptomen.

» Personen mit Wahrnehmungsstörungen, die durch hohe periphere 

Durchblutungsstörungen wie Diabetes verursacht werden.
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INSTALLATIONSANLEITUNG

1. Öffnen Sie das Paket, nehmen Sie die 

Montagematerialien aus der Box und 

legen Sie das Hauptteil auf den Boden.

2. Schließen Sie das Stromkabel an und verwenden Sie die Fernbedienung, um das Gerät zu 

starten und die Geschwindigkeit einzustellen.

» Personen mit Hautverletzungen.

» Personen mit hohem Fieber (38 Grad oder höher) aufgrund von Krankheit usw.

» Abnormale oder gekrümmte Dornfortsätze.

» Schwangere oder schwangere Frauen oder Frauen während der Menstruation.

» Personen, die sich unwohl fühlen und Ruhe benötigen.

» Personen, die offensichtlich in schlechter körperlicher Verfassung sind.

» Zum Zweck der Rehabilitation.

» Zusätzlich zu den oben genannten Situationen Menschen, die körperliche Abnormalitäten 

spüren.
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    Hinweis:

» Nach 99 Minuten schaltet sich 

das Laufband automatisch aus, 

aus Sicherheitsgründen. Wir empfehlen, 

es nach diesem Zeitpunkt für 30 Minuten 

ausgeschaltet zu lassen, bevor es neu 

gestartet wird.

1. Beschreibung des Fensters und der 

Tasten

» Das LED-Fenster zeigt folgende 

Funktionen an:

 S310-Anzeigebereich für 

Geschwindigkeit: 1,0 - 6,0 km/h.

2. Zweites Profil

» Funktionen der elektronischen Uhr

» Fernbedienung

3. Kurze Einführung

» Funktionen dieses elektronischen 

Messgeräts

» Fernbedienungsfunktion

4. LED-Anzeigebeschreibung 

 Anzeigeinhalte auf LED:

» Geschwindigkeitsanzeige

» Kalorienanzeige

» Zeit-Display

» Fensterschaltergeschwindigkeit alle 5 

Sekunden, Kalorien-, Zeit-, Anzeige.

5. Funktion und Beschreibung der 

Fernbedienungstaste

» Fernbedienungsfunktionstaste:

  Starttaste/Stoptaste

  Geschwindigkeitstaste +

  Geschwindigkeitstaste

6. Funktion und Bedienungsanleitung 

der Fernbedienungstaste

» Starttaste/Stoptaste - Schalten Sie den 

Netzschalter auf dem Laufband ein und 

drücken Sie die Starttaste/Stoptaste auf 

der Fernbedienung, wenn Sie einen 

Piepton des Summer hören.

» Um mit dem Laufen zu beginnen, stoppen 

Sie das Laufband und drücken Sie die 

Start-/Stoptaste auf der Fernbedienung, 

um das Laufband auszuschalten.

» Geschwindigkeit+ Taste: um das Laufband 

zu beschleunigen, drücken Sie während 

des Betriebs des Laufbands 

Geschwindigkeit+ auf der Fernbedienung, 

um die Geschwindigkeit zu erhöhen.

» Geschwindigkeitstaste: Wenn das 

Laufband läuft, drücken Sie die 

Geschwindigkeitstaste auf der 

Fernbedienung, um die Geschwindigkeit 

des Laufbands zu reduzieren.

PRODUKTHINWEISE
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Ein Schrägstrich verläuft über das Band. Dies ist kein Defekt, 

sondern die Schweißnaht, die das Band sichert.

(Siehe Bild unten)
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WARTUNG

1. Schmierung

 Nach einer gewissen Zeit der Nutzung des Laufbands ist es notwendig, spezielles Öl für 

die Laufband-Gleitfläche zu verwenden. Die empfohlene Schmierzeit beträgt:

» Schmierung einmal alle 5 Monate für eine Nutzung von weniger als 3 Stunden pro Woche. 

Schmierung einmal alle 2 Monate für eine Nutzung von 4-7 Stunden pro Woche.

» Schmierung einmal pro Monat für eine Nutzung von mehr als 7 Stunden pro Woche.

 Hinweis: Verwenden Sie jedes Mal nicht zu viel. Etwa 10ml auf einmal.

2. Überprüfung der Schmierbedürftigkeit

» Greifen Sie das Laufband und berühren Sie die Rückseite des Laufbands so nah wie 

möglich an der zentralen Fläche. Wenn sich Silikonöl auf dem Band befindet (oder es sich 

ein wenig feucht anfühlt), bedeutet dies, dass keine Schmierung erforderlich ist. Wenn Sie 

feststellen, dass das Laufband trocken ist und keine Silikonöl auf Ihrer Hand vorhanden 

ist, müssen Sie Öl hinzufügen und das Laufband schmieren.

» Wir haben ein praktisches Video erstellt, in dem gezeigt wird, wie man am besten das Öl 

hinzufügt. Sie finden das Video am Ende dieses Handbuchs.

3. Deviationsanpassung des Laufbands

» Alle Laufbänder werden vor dem Verlassen der Fabrik auf Laufbandabweichungen 

eingestellt, aber nach einer gewissen Zeit der Nutzung kann es zu einer 

Laufbandabweichung kommen, die durch folgende Situationen verursacht werden kann:

» Der Hauptteil ist nicht stabil platziert. 

» Die Füße des Benutzers befinden sich nicht in der Mitte des Laufbands beim Training.

» Ungleiche Kraft auf die Füße des Benutzers beim Training.

» Die durch menschliche Faktoren verursachte Abweichung wird nach mehreren Minuten 

leerem Lauf automatisch wieder normal. Für einige Abweichungsphänomene, die nicht 

automatisch wiederhergestellt werden können, stellen Sie das Band ein, indem Sie die 

Schraube um eine halbe Umdrehung justieren. Die genaue Vorgehensweise ist wie folgt:

Wir haben ein praktisches Video erstellt, das zeigt, wie man das Laufband am 

besten zentriert. Sie finden das Video am Ende dieses Handbuchs.
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TECHNISCHE PARAMETER

Typenbezeichnung      S310

Betriebsspannung      220V-50HZ

Maximale Belastung     120KG

Abmessungen      1215500114mm

Effektive Lauffläche     390*1030(mm)

Spitzenmotorleistung     3.0HP

Kontinuierliche Ausgangsleistung   0.5HP

Geschwindigkeit      1-6 km/u

Funktionen       Gehen / Laufen

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag   Schutzklasse I

WICHTIG! Schäden, die durch Nichtbefolgung der Anweisungen in diesem Handbuch bezüglich 
Installation, Einstellung und Wartung des Geräts verursacht werden, führen zum Verlust der 

Garantie. Modifikationen, die nicht von JJ-Commerce genehmigt wurden, heben die 
Produkthaftung von JJ-Commerce vollständig auf.

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unsere Kundenabteilung unter 
support@dreaver.nl.

WIR WÜNSCHEN IHNEN VIELE ANGENEHME WORKOUTS MIT IHREM NEUEN LAUFBAND VON 
DREAVER!

Wenn Sie den folgenden 

QR-Code scannen, finden 

Sie Videos mit zusätzlichen 

Informationen:
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SOBRE EL PRODUCTO

PRECAUCIÓN

    Nota:

» ¡Si el producto falla debido a actividades humanas inapropiadas y 

ensamblaje forzado, no es posible devolver o cambiar!

» Devuelva y reemplace los bienes junto con los bienes principales y accesorios de 

acuerdo con el método de embalaje original. Si hay algún factor humano, las partes 

faltantes (cajas exteriores o piezas de repuesto) deben ser compensadas según el 

precio original.

» Para garantizar la seguridad cuando la máquina está en funcionamiento, está 

estrictamente prohibido mover o ajustar el cuerpo de la máquina, para evitar 

pellizcar accidentalmente los dedos o el cuerpo. No seremos responsables por un 

uso inadecuado.

» Área de seguridad: 100cm * 100cm detrás del dispositivo, 500cm en los lados 

izquierdo y derecho del dispositivo.
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Not:  Lea atentamente el manual antes de usar y preste atención a las 
  siguientes precauciones de seguridad:

» Esta máquina es adecuada para ser colocada en interiores para evitar la humedad. No se 

puede salpicar agua en la máquina ni colocar ningún objeto extraño.

» Antes de hacer ejercicio, por favor use ropa deportiva y zapatillas apropiadas. Está 

estrictamente prohibido cualquier movimiento o correr descalzo.

» El enchufe de alimentación debe estar conectado a tierra de manera confiable, y el 

enchufe debe tener un circuito especial para evitar compartirlo con otros equipos 

eléctricos.

» Los niños deben mantenerse alejados de la máquina para evitar accidentes.

» Es necesario evitar la sobrecarga a través de una operación prolongada, de lo contrario, el 

motor y el controlador se dañarán, el desgaste y el envejecimiento de los rodamientos, la 

correa de correr y la placa de correr se acelerarán, y se debe llevar a cabo un 

mantenimiento regular.

» Reduzca el polvo en interiores, mantenga una cierta humedad y evite la electricidad 

estática fuerte, de lo contrario, puede interferir con el funcionamiento normal del 

medidor electrónico y el controlador.

» Por favor, apague la máquina después de su uso.

» Por favor, mantenga la circulación de aire interior al usar el producto.

» Si siente incomodidad o anormalidad durante el uso, por favor deténgase y consulte a su 

médico.

» Después del uso del aceite de silicona, debe almacenarse en un lugar fuera del alcance de 

los niños para evitar consecuencias graves causadas por ingestión.

LISTA DE EMBALAJE

PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

No.  Artículo

1  Cuerpo principal

2  Aceite de silicona en botella

3  Llave Allen 5#

4  Control remoto

5  Manual de instrucciones
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» Antes de usar el producto, por favor verifique si la ropa está correctamente abrochada o 

desgastada, y haga mantenimiento regular.

» No use ropa que sea fácilmente enganchada por la máquina.

» Mantenga el cable de alimentación alejado de objetos calientes.

» El suministro de energía debe cortarse antes de mover la máquina.

» Los no profesionales no están autorizados a desmontar la máquina sin autorización, de lo 

contrario, pueden ocurrir consecuencias graves.

» Solo una persona puede usar la máquina cuando se inicia la máquina.

» Si siente mareo, dolor en el pecho, náuseas o dificultad para respirar durante el ejercicio, 

deje de hacer ejercicio de inmediato y consulte a un médico.

» Cuando sienta dolor de cintura, entumecimiento de las piernas y los pies, mareo, latidos 

cardíacos y otros dolores físicos diferentes de lo habitual o sensaciones anormales 

causadas por la coordinación durante el ejercicio, deténgalo inmediatamente y consulte a 

un médico.

» Asegúrese de que no haya personas ni mascotas alrededor (parte trasera, inferior y 

delantera del producto) durante el uso o al cargar y sacar el producto o deslizarlo.

» No lo use cuando la carcasa esté agrietada, rota o desprendida (la estructura interna sale 

a la superficie) o cuando la parte soldada esté desprendida.

» No lo use o guárdelo en lugares con luz solar directa o en lugares con alta temperatura, 

como alrededor de estufas y aparatos de calefacción como alfombras térmicas eléctricas.

» No use el cable de alimentación o el enchufe cuando estén dañados o el enchufe esté 

flojo, de lo contrario, puede provocar descargas eléctricas, cortocircuitos e incendios.

» No dañe ni doble o retuerza el cable de alimentación con fuerza. Al mismo tiempo, no 

coloque objetos pesados sobre él y no sostenga el cable con la mano.

» No lo use con dos o más personas al mismo tiempo y tenga cuidado de no permitir que las 

personas a su alrededor se acerquen durante el uso.

» No moje el cuerpo principal ni la parte de operación con agua o bebidas.

» No lo use después de comer, cuando esté cansado o cuando su condición física sea 

anormal.

» Este producto es adecuado para uso familiar, no para escuelas, gimnasios y otros lugares 

no especificados con un gran número de personas.

» No lo use mientras come o realiza otras actividades.

» No lo use cuando se sienta somnoliento o después de beber.

» No lo use cuando hay objetos duros en el bolsillo de sus pantalones.

» ¡No lo use con las manos mojadas!

» No use las manos mojadas para sacar o insertar el enchufe de alimentación.
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» Cuando no esté en uso, saque el enchufe de alimentación del enchufe.

» El producto está equipado con suministro de energía con equipo conductor de puesta a 

tierra y enchufe de puesta a tierra. El enchufe debe insertarse en un enchufe adecuado 

que se haya instalado y puesto a tierra correctamente de acuerdo con las leyes y 

regulaciones locales.

¡PELIGRO!
» Si el conductor de tierra del equipo no está conectado correctamente, puede causar una 

descarga eléctrica. Si tiene alguna pregunta sobre si la conexión a tierra del producto es 

correcta, por favor, confíe en un electricista profesional para que lo verifique. Si el 

enchufe adjunto al producto no coincide con el enchufe de la toma, no se puede modificar. 

Por favor, confíe en un electricista profesional para instalar una toma adecuada. 

Advertencia: Si está bajo tratamiento médico o es alguno de los siguientes 
   pacientes, por favor consulte con un médico especialista antes 
   de usar.

» Aquellos que sufren de dolor de espalda o han sufrido lesiones en las piernas, la espalda y 

el cuello en el pasado. Entumecimiento de las piernas, la cintura, el cuello y las manos 

(enfermedades crónicas como hernia de disco, espondilolistesis, protrusión de la vértebra 

cervical, etc.).

» Aquellos con artritis deformacional, reumatismo y gota.

» Osteoporosis anormal.

» Personas con trastornos circulatorios (enfermedad cardíaca, trastornos vasculares, 

hipertensión, etc.).

» Disfunción del órgano respiratorio.

» Instrumentos electrónicos médicos implantables que utilizan reguladores artificiales de la 

frecuencia cardíaca.

» Pacientes con tumores malignos.

» Aquellos con trombosis o lipoma grave, trastorno de la circulación sanguínea o diversos 

síntomas de infecciones de la piel.

» Personas con trastornos perceptivos causados por trastornos circulatorios periféricos 

como la diabetes.

» Personas con traumatismos en la piel.

» Personas con fiebre alta (38 grados o más) debido a enfermedades, etc.

» Columna vertebral anormal o curvada.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

1. Abra el paquete, saque los 

materiales de ensamblaje de la caja y 

coloque la parte principal en el suelo;

2. Conecte el suministro de energía y úselo. Use el control remoto para encender la máquina 

y ajustar la velocidad.

» Aquellos que están embarazadas o pueden estar embarazadas o están en período 

menstrual.

» Aquellos que sienten anormalidades y necesitan descansar.

» Aquellos que obviamente están en mal estado físico.

» Con fines de rehabilitación.

» Además de las situaciones anteriores, las personas que sienten anormalidades en sus 

cuerpos.
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    Nota:

» Después de 99 minutos, la 

cinta de correr se apaga 

automáticamente por razones de 

seguridad. Recomendamos dejarlo 

apagado durante 30 minutos antes 

de reiniciarlo.

1. Descripción de la ventana y teclas

» La ventana LED muestra las siguientes 

funciones;

 El rango de velocidad de la pantalla S310 

es de 1.0 a 6.0 km/h.

2. Segundo perfil

» Las funciones del reloj electrónico

» Control remote

3. Breve introducción

» Funciones de este medidor electrónico

» Función de control remote

4. Descripción de la pantalla LED 

 Contenido de la pantalla LED:

» Pantalla de velocidad

» Pantalla de calorías

» Pantalla de tiempo

» La ventana cambia la velocidad cada 5 

segundos, calorías, tiempo, pantalla.

5. Función y descripción del botón de 

control Remote

» Tecla de función de control remoto:

  Tecla de inicio / tecla de parada

  Tecla de velocidad +

  Tecla de velocidad una

5. Función e instrucciones de operación 

del botón de control remote

» Tecla de inicio / tecla de parada - encienda 

el interruptor de alimentación en la cinta 

de correr y presione la tecla de inicio / 

parada en el control remoto cuando 

escuche un pitido del zumbador

» Para empezar a correr, detenga la cinta de 

correr y presione la tecla de inicio / parada 

en el control remoto para apagar la cinta 

de correr.

» Tecla de velocidad +: para acelerar la cinta 

de correr cuando la cinta de correr está en 

marcha, presione velocidad+ en el control 

remoto para aumentar la velocidad.

» Tecla de velocidad: cuando la cinta de 

correr está en marcha, presione la tecla de 

velocidad en el control remoto para 

reducir la velocidad de la cinta de correr.

INSTRUCCIONES DEL PRODUCTO
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Una línea atraviesa la banda. Esto no es un defecto, sino la 

soldadura utilizada para asegurar la banda.

(Vea la imagen abajo)
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MANTENIMIENTO

1. Lubricación

 Después de usar la banda de correr durante un período de tiempo, es necesario usar aceite 

especial para cintas para un mejor deslizamiento. El tiempo recomendado para la 

lubricación es:

» Lubricar una vez cada 5 meses para un uso de menos de 3 horas por semana. Lubricar una 

vez cada 2 meses para un uso de 4 a 7 horas por semana.

» Lubricar una vez al mes para un uso de más de 7 horas por semana.

 Not: No use demasiado aceite cada vez. Aproximadamente 10 ml cada vez.

2. Verifique si es necesario lubricar

» Agarre la banda de correr y toque la parte posterior de la banda de correr lo más cerca 

posible del área central. Si hay aceite de silicona en la banda (o se siente un poco húmedo), 

significa que no es necesario lubricar. Si siente que la tabla de correr está seca y no hay 

aceite de silicona en su mano, debe agregar aceite y lubricar la banda.

» Hemos creado un video práctico sobre cómo agregar mejor el aceite. Puede encontrar el 

video al final de este manual.

3. Ajuste de desviación de la banda de corer

» Todas las cintas de correr tienen la desviación de la banda de correr ajustada antes de salir 

de fábrica, pero después de un período de uso, puede ocurrir la desviación de la banda de 

correr, que puede ser causada por las siguientes situaciones:

» La parte principal no se coloca de manera estable. » Los pies del usuario no están en el 

centro de la banda de correr al hacer ejercicio.

» Fuerza desigual en los pies del usuario.

» La desviación causada por factores humanos volverá automáticamente a la normalidad 

después de varios minutos de operación sin carga. Para algunos fenómenos de desviación 

que no se pueden recuperar automáticamente, ajuste la banda ajustando el tornillo media 

vuelta, y la operación específica es la siguiente:

Hemos creado un video práctico sobre cómo centrar mejor la correa. Puede 

encontrar el video al final de este manual.
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PARÁMETROS TÉCNICOS

Tipos         S310

Voltaje de operación      220V-50HZ

Carga máxima       120KG

Dimensión exterior       1215500114mm

Área efectiva de carrera      390*1030(mm)

Potencia máxima del motor     3.0HP

Potencia de salida continua     0.5HP

Velocidad        1-6 km/u

Funciones        Gehen / Laufen

Nivel de protección contra descargas eléctricas  Schutzklasse I

¡IMPORTANTE! El daño causado por no seguir las instrucciones de este manual con respecto a 
la instalación, ajuste y mantenimiento del equipo anulará la garantía. Las modificaciones no 

aprobadas por JJ-Commerce anularán la responsabilidad del producto de JJ-Commerce en su 
totalidad.

Si tiene alguna pregunta, por favor póngase en contacto con nuestro departamento de 
servicio al cliente en support@dreaver.nl

¡LE DESEAMOS MUCHOS ENTRENAMIENTOS AGRADABLES CON SU NUEVA CINTA DE CORRER 
DE DREAVER!

Si escanea el código QR a 

continuación, puede encontrar videos 

para obtener información adicional:
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O PRODUKCIE

OSTROŻNIE

    Uwaga:

» Jeśli produkt ulegnie awarii z powodu nieprawidłowych działań 

człowieka i wymuszonego montażu, zwrot lub wymiana nie jest możliwa!

» Zwróć i wymień towary wraz z głównymi towarami i akcesoriami zgodnie z 

pierwotną metodą pakowania. Jeśli jest jakiś czynnik ludzki, brakujące części (pudła 

zewnętrzne lub części zamienne) muszą być odszkodowane zgodnie z oryginalną 

ceną.

» Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas pracy maszyny, surowo zabrania się 

przesuwania lub regulowania ciała maszyny, aby uniknąć przypadkowego 

przypięcia palców lub ciała. Nie ponosimy odpowiedzialności za nieprawidłowe 

użycie.

» Obszar bezpieczeństwa: 100 cm * 100 cm za urządzeniem, 500 cm po lewej i prawej 

stronie urządzenia.
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Uwaga: Przed użyciem należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i 
  zwrócić uwagę na następujące zasady bezpieczeństwa:

» Ta maszyna nadaje się do użytku w pomieszczeniach w celu uniknięcia wilgoci. Nie wolno 

zraszać maszyny wodą ani umieszczać na niej żadnych obcych przedmiotów.

» Przed rozpoczęciem ćwiczeń należy nosić odpowiedni strój sportowy i buty sportowe. 

Zakazane jest wszelkie poruszanie się lub bieganie boso.

» Wtyczka zasilania musi być solidnie uziemiona, a gniazdo musi posiadać specjalny obwód, 

aby uniknąć dzielenia z innymi urządzeniami elektrycznymi.

» Dzieci powinny trzymać się z dala od maszyny, aby uniknąć wypadków.

» Należy unikać przeciążenia poprzez długotrwałą pracę, w przeciwnym razie silnik i 

kontroler ulegną uszkodzeniu, a zużycie i starzenie się łożysk, bieżni i płyt bieżni 

przyspieszy, należy regularnie dokonywać konserwacji.

» Należy zmniejszyć ilość kurzu w pomieszczeniu, utrzymywać odpowiednią wilgotność i 

unikać silnego ładunku elektrostatycznego, w przeciwnym razie może to zakłócać 

normalną pracę licznika elektronicznego i kontrolera.

» Po użyciu należy wyłączyć zasilanie maszyny.

» Podczas korzystania z produktu należy zapewnić cyrkulację powietrza w pomieszczeniu.

» Jeśli czujesz się nieswojo lub nieprawidłowo podczas używania, przestań ćwiczyć i 

skonsultuj się z lekarzem.

» Po użyciu oleju silikonowego, należy go przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci, 

aby uniknąć poważnych konsekwencji wynikających z połknięcia.

» Przed użyciem produktu sprawdź, czy odzież jest odpowiednio zapięta lub zużyta, i 

regularnie ją konserwuj.

LISTA RZECZY DO SPAKOWANIA

ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA I OSTRZEŻENIA

Nr  przedmiotu

1  Główna część

2  Butelkowany olej silikonowy

3  Klucz Allen 5#

4  Pilot zdalnego sterowania

5  Instrukcja obsługi
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» Nie nosić ubrań, które łatwo haczy się na maszynie.

» Trzymaj przewód zasilający z dala od gorących przedmiotów.

» Zasilanie musi być wyłączone przed przemieszczeniem maszyny.

» Osoby niebędące profesjonalistami nie mają pozwolenia na demontaż maszyny bez 

upoważnienia, w przeciwnym razie mogą wystąpić poważne konsekwencje.

» Podczas uruchamiania maszyny tylko jedna osoba może z niej korzystać.

» Jeśli podczas ćwiczeń odczuwasz zawroty głowy, ból w klatce piersiowej, nudności lub 

duszność, natychmiast przerwij ćwiczenia i skonsultuj się z lekarzem.

» Gdy odczuwasz ból w okolicy talii, drętwienie nóg i stóp, zawroty głowy, bicie serca lub 

inne fizyczne dolegliwości różne od zwykłych lub nietypowe odczucia spowodowane 

koordynacją podczas ćwiczeń, natychmiast przestań z niego korzystać i skonsultuj się z 

lekarzem.

» Upewnij się, że nie ma ludzi ani zwierząt wokół (tylna, dolna i przednia część produktu) 

podczas korzystania z niego lub podczas ładowania i wyjmowania produktu lub 

przesuwania go. 

» Nie używaj, gdy skorupa jest pęknięta, złamana lub odłączona (wewnętrzna struktura 

wycieka na zewnątrz) lub gdy odłączyła się spawana część.

» Nie używaj ani nie przechowuj w miejscach o bezpośrednim świetle słonecznym ani w 

miejscach o wysokiej temperaturze, takich jak wokół kuchenek i urządzeń grzewczych, 

takich jak elektryczne dywany grzewcze.

» Nie używaj kabla zasilającego ani wtyczki, gdy są one uszkodzone lub gniazdko jest luźne - 

w przeciwnym razie może to spowodować porażenie prądem, skrócenie i pożar.

» Nie uszkadzaj, nie zginać lub nie przekręcaj siłą kabla zasilającego. Jednocześnie nie kładź 

na nim ciężkich przedmiotów i nie trzymaj przewodu.

» Nie używaj z dwoma lub więcej osobami jednocześnie i bądź ostrożny, aby nie pozwolić 

ludziom wokół zbliżyć się podczas użytkowania.

» Nie polewaj głównego korpusu lub części roboczej wodą lub napojami.

» Nie używaj po jedzeniu, gdy jesteś zmęczony lub gdy twój stan fizyczny jest nieprawidłowy.

» Ten produkt jest przeznaczony do użytku domowego, a nie dla szkół, sal gimnastycznych i 

innych miejsc nieokreślonych, gdzie przebywa duża liczba osób.

» Nie używaj podczas jedzenia lub wykonywania innych czynności. 

» Nie używaj, gdy czujesz się ospały lub po wypiciu alkoholu.

» Nie używaj, gdy w twojej kieszeni spodni znajdują się twarde przedmioty. 

» Nie używaj z mokrymi rękami!

» Nie używaj mokrych rąk do wyciągania lub wkładania wtyczki zasilającej.

» Po zakończeniu użytkowania wyjmij wtyczkę zasilającą ze gniazdka.
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» Produkt jest wyposażony w zasilanie z przewodem uziemiającym oraz wtyczką 

uziemiającą. Wtyczka musi być włożona do odpowiedniego gniazdka, które zostało 

zainstalowane i uziemione prawidłowo zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!
» Jeśli przewód uziemiający urządzenia nie jest prawidłowo podłączony, może dojść do 

porażenia prądem elektrycznym. Jeśli masz jakieś wątpliwości co do prawidłowości 

uziemienia produktu, proszę zlecić sprawdzenie specjalistycznemu elektrykowi. Jeśli 

wtyczka dołączona do produktu nie pasuje do gniazdka, nie może zostać zmodyfikowana. 

Proszę zlecić specjalistycznemu elektrykowi instalację odpowiedniego gniazdka.

Ostrzeżenie: Jeśli jesteś pod opieką lekarza lub należysz do jednej z 
   poniższych grup pacjentów, przed użyciem należy skonsultować 
   się z lekarzem specjalistą.

» Ci, którzy cierpią teraz na ból w talii lub ci, którzy odnieśli obrażenia nogi, talia i szyja w 

przeszłości. Drętwienie nóg, talii, szyi i rąk (choroby przewlekłe takie jak przepuklina 

dysku, kręgozmyk, wypukłość kręgów szyjnych itp.)

» Ci z deformacyjnym zapaleniem stawów, reumatyzmem i dną moczanową.

» Nieprawidłowa osteoporoza.

» Osoby z zaburzeniami krążenia (choroby serca, zaburzenia naczyniowe, nadciśnienie, itp.).

» Dysfunkcja narządów oddechowych

» Wszczepialne medyczne instrumenty elektroniczne wykorzystujące sztuczne regulatory 

tętna.

» Pacjenci z nowotworami złośliwymi.

» Osoby z zakrzepicą lub ciężkim tłuszczakiem, zaburzeniami krążenia krwi lub różnymi 

rodzajami skóry infekcje i inne objawy.

» Osoby z zaburzeniami percepcyjnymi spowodowanymi wysokimi zaburzeniami krążenia 

obwodowego np cukrzyca.

» Osoby z urazem skóry.

» Osoby z wysoką gorączką (38 stopni lub wyższą) z powodu choroby itp.

» Nieprawidłowe lub zakrzywione kości grzbietowe.

» Tych, którzy czują się nienormalnie i potrzebują odpoczynku.

» Ci, którzy są oczywiście w złej kondycji fizycznej.

» W celu rehabilitacji.

» Oprócz powyższych sytuacji osoby, które odczuwają nieprawidłowości w swoim ciele.
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INSTRUKCJE INSTALACJI

1. Otwórz opakowanie, wyjmij 

materiały montażowe w pudełku, 

oraz połóż główną część na ziemi;

2. Podłącz zasilacz i korzystaj z niego. Użyj pilota zdalnego sterowania, aby uruchomić 

maszynę i dostosować prędkość.
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    Uwaga:

» Po upływie 99 minut bieżnia 

automatycznie się wyłącza, 

jest to z powodów bezpieczeństwa. 

Zalecamy pozostawienie jej wyłączonej 

na 30 minut po tym, aby ponownie 

uruchomić.

1. Opis okien i klawiszy

» Okno LED wyświetla następujące funkcje;

 Wyświetlacz prędkości S310 = zakres 1.0 - 

6.0 km/h

2. Drugi Profil

» Funkcje zegarka elektronicznego

» Pilot zdalnego sterowania

3. Krótkie wprowadzenie

» Funkcje tego licznika elektronicznego

» Funkcja pilota zdalnego sterowania

4. Opis wyświetlacza LED Wyświetlacz 

zawiera następujące informacje na 

LED:

» Wyświetlacz prędkości

» Wyświetlacz kalorii

» Wyświetlacz czasu

» Okno przełączania prędkości co 5 sekund, 

kalorie, czas, wyświetlenie.

5. Funkcja i opis przycisków pilota 

zdalnego sterowania

» Przycisk funkcji pilota zdalnego 

sterowania:

  Przycisk startu/przycisk stopu

  Przycisk zwiększania prędkości

  Przycisk jednej prędkości

6. Funkcja i instrukcje obsługi przycisku 

pilota zdalnego sterowania

» Przycisk startu/przycisk stopu - włącz 

przełącznik zasilania na bieżni i naciśnij 

przycisk startu/stopu na pilocie zdalnego 

sterowania, gdy usłyszysz dźwięk z 

buzzer'a.

» Aby rozpocząć bieganie, zatrzymaj bieżnię 

i naciśnij przycisk start/stop na pilocie 

zdalnego sterowania, aby wyłączyć 

bieżnię.

» Przycisk zwiększania prędkości: aby 

przyspieszyć bieżnię, gdy bieżnia jest 

włączona, naciśnij przycisk zwiększenia 

prędkości na pilocie zdalnego sterowania, 

aby zwiększyć prędkość.

» Przycisk prędkości: gdy bieżnia jest 

włączona, naciśnij przycisk prędkości na 

pilocie zdalnego sterowania, aby 

zmniejszyć prędkość bieżni.

INSTRUKCJE PRODUKTU
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Una línea diagonal atraviesa la banda. Esto no es un defecto, 

es la soldadura utilizada para asegurar la banda.

(Ver imagen a continuación)
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KONSERWACJA

1. Smarowanie

 Po pewnym czasie użytkowania bieżni do biegania, konieczne jest stosowanie specjalnego 

oleju do smarowania taśmy, aby zapewnić płynność jej przesuwania. Zalecany czas 

smarowania to:

» Smarowanie raz na 5 miesięcy, jeśli bieżnia jest używana mniej niż 3 godziny tygodniowo.

» Smarowanie raz na 2 miesiące, jeśli bieżnia jest używana przez 4-7 godzin tygodniowo.

» Smarowanie raz na miesiąc, jeśli bieżnia jest używana przez więcej niż 7 godzin 

tygodniowo.

 Uwaga: Nie stosuj zbyt dużej ilości oleju jednorazowo. Około 10 ml na raz.

2. Sprawdź, czy wymagane jest smarowanie

» Chwyć taśmę bieżną i dotknij tylnej strony taśmy, jak najbliżej środkowej części. Jeśli na 

taśmie jest olej silikonowy (lub czujesz, że jest lekko mokra), oznacza to, że smarowanie nie 

jest potrzebne. Jeśli czujesz, że deska bieżna jest sucha i na Twojej dłoni nie ma oleju 

silikonowego, musisz dodać oleju i nasmarować taśmę.

» Stworzyliśmy praktyczne wideo, które pokazuje, jak najlepiej dodać olej. Możesz znaleźć 

wideo na końcu tego podręcznika.

3. Regulacja odchylenia taśmy bieżnej

» Wszystkie bieżnie do biegania mają ustawione odchylenie taśmy bieżnej przed 

opuszczeniem fabryki, ale po pewnym czasie użytkowania może wystąpić odchylenie 

taśmy bieżnej, które może być spowodowane przez następujące sytuacje:

» Główna część nie jest ustawiona stabilnie. » Stopy użytkownika nie znajdują się na środku 

taśmy bieżnej podczas ćwiczeń.

» Nierównomierne obciążenie stóp użytkownika.

» Odchylenie spowodowane czynnikami ludzkimi automatycznie powróci do normy po kilku 

minutach pracy bez obciążenia. Dla niektórych przypadków odchylenia, które nie mogą 

powrócić do normy automatycznie, należy dostosować taśmę bieżną poprzez regulację 

śruby o pół obrotu, a konkretne działania są następujące:

Stworzyliśmy praktyczne wideo, które najlepiej pokazuje, jak wyregulować 

środek pasa bieżni. Możesz znaleźć film na końcu tego podręcznika.
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PARAMETRY TECHNICZNE

Typy         S310

Napięcie zasilania       220V-50HZ

Maksymalne obciążenie      120KG

Wymiary zewnętrzne      1215500114mm

Efektywna powierzchnia bieżni     390*1030(mm)

Moc szczytowa silnika      3.0HP

Ciągła moc wyjściowa      0.5HP

Prędkość        1-6 km/u

Funkcje        Gehen / Laufen

Stopień ochrony przed porażeniem prądem   Poziom I

WAŻNE! Uszkodzenia spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji w tym przewodniku 
dotyczących instalacji, regulacji i konserwacji sprzętu spowodują unieważnienie gwarancji. 
Modyfikacje niezatwierdzone przez JJ-Commerce całkowicie unieważnią odpowiedzialność 

produktową JJ-Commerce.

Jeśli masz jakieś pytania, prosimy o kontakt z naszym działem obsługi klienta pod adresem 
support@dreaver.nl

ŻYCZYMY CI WIELU PRZYJEMNYCH TRENINGÓW NA TWOIM NOWYM BIEŻNI DREAVER!

Jeśli zeskanujesz poniższy 

kod QR, znajdziesz filmy z 

dodatkowymi informacjami:
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